
STATTSTICS CANADA - STATISTIQUE CANADA 

CANADIAN CENTRE FOR - CENTRE CANADIEN DE LA 
JUSTICE STATISTICS - STATISTIQUE JURIDIQUE 

JUVENILE SERVICES PROGRAMME - PROGRAMME DES SERVICES POUR LES JEUNES 

Yukon Yukon 

JUVENILE DELINQUENTS - JEUNES DELINQUENTS 

1980 

(S 
— 

•mmm • " 

ODD 
H ^ 
I > 
m-33 

o-< 
c 
m 

tù 
m 
o 
M» 
ri^( 
"G. 
Ml 

o d 
> ^ 
z -
> Crt 
> O 

co 

(0 

$î i 
>Î3 

m 





INTRODUCTION INTRODUCTION 

Tlio .luveni le Servlceq frugram - one prugram withln the 
Ciinadlan Centre fur Justice Statlstics - collecta In
formât I'QD un persona: (A) char,{ed under the Juvénile 
Dâllnquents Act (or Its provincial équivalent) and (0) 
dealt wlth In Juvénile courts^ 

iii!iLl!?L'iltSîîi OF JUVENILE COURTS 

The Juvénile DellnqucnÇs Act la operatlvé In a U pro-
vfndes and terrltorles except Neufomuiland. In that 
province. Juvénile offendera aro dealt wlth as spe-
cltled In the Uclfare of Chlldren Act uf I9<i'>. 

Undcr the terma d'f the Juvénile Oellnquents Act, Ju
vénile courts ^rc glven exclusive Jurlsdlctlon to deal 

.' wltIV' chlldren accuaed of commltttng a dellnquency, 
1 .e. |. chl Idren wtio vlolatc any provision of the Crlra-

: Inal Code ùt of any fédéral or provincial stutuCe, or 
çf-any by-law ur ordlnance of uny municipalIty, ur whu 
ar«: Kullty of uexual iMioorullty ur any-almllar form of 
\>tcc, or who arq able by reaaon of any uther ace to be 
conunltted to an Industrtal school or Juvénile reforna-
tury under uny fédéral ui; provincial statute. 

The JurUdtctlon pf Juvénile courts In Hewfuundland 
AlitvtH slightljr from tliut In the reat of the country; 

•foi' t;xaiiple, ^ juvénile court in that province cannot 
try.,» chl Id. charged wlth wurder «r ^lanslaughter. 

' • . ' 

' ' ' • . • . • 

'•••••'''• •• • • • • .• . . , 

Tho Juvéni le courts* J u r l a d l c t l o n la ^imited by the 
' aac uf the accuscd . Sec t ion 12 of th« Crlmlnal Code 

atutus that no peraun .under uuvun yeara uf âge ahal l 
be convlcçfl^d qf an o f f e n c e . The Juvéni le Délinquants 
Act a e t s tha upper âge l lmlt by def ln ing a çh l ld to ba' 
•any boy o* g l r l apparently or a c t u a l l y under tho âge 

Le progifaiome des s e r v i c e s pour les Jcune.s, l 'un des pro
grammes du Centre canadien de la s t a t i s t i q u e Jurid ique , 
ser t a r e c u e i l l i r des renseignements sur les peruunne.s: ( a ) 
Inculpées en vertu de la Loi sur l es Jeunea dé l inquants (ou 
son équivalent p r o v i n c i a l ) et (b ) t r a d u i t e s devant un t r i 
bunal pour enfanta . 

JURIDICTION DES TRIBUNAUX POUR ENFANTS 

La Loi sur l e s Jeunes dél lnqucntà r é g i t tiautes iea p r o v i n 
ces et l e s t e r r i t o i r e s sauf Terre-Neuve, dans c e t t e prov in
c e , Iea Jeunea contrevenanta aont poursuiv i s en vertu dut 
Wclfure of Chlldren Act de I9<^4. 

Aux termes de la Loi . sur l e s Jeunes dél ln<|uants , l e s t r l b u -
nniix pour enfants ont J u r i d i c t i o n absolue dans le c.is îles 
enfants accusés d 'avoir commis un d é l i t , c ' e a t - â - d i r e l es 
enfants qui enfre ignent l 'une quelconque des d i s p o s i t i o n s 
llu Codu crlralnet , ,oa (J'yn s t a t u t fédéral p r o v i n c i a l , d'un 
règlement ou d'un<f urdonnancu^-Mne m u n i c i p a l i t é , ou <pil 

, sonit coupables d'iminol'alité s e x u e l l e ou dé tuute autre f o r 
ma de v i c e , ou qu i , en raison de toute autre I n f r a c t i o n , 
sont p a s s i b l e s de déCetition dans une é c o l e I n d u s t r i e l l e uu 
une maison de c o r r e c t i o n pour Jeunes .dél inquants , en vertu 
d'un s t a t u t fédéral- ou p r o v i n c i a l . 

LA J u r i d i c t i o n des tr^buo^ùx pour, enfants j) terre-Neuve d l -
f f£re légëremenC do celi«î dea tribunaux pour enfanta d:ins 
l e . r e s t e du paya; par' exemple, un tr ibunal pour enfants 
da«8. c y t t e province ne peut Juger un enfant Inculpé de 
meurtre ou d'hoiolclde Invo lonta ire coupable . 

La J u r i d i c t i o n des tribunaux pour enfants e s t fonct ion «le 
r a g e du prévenu. , L ' u r t l o l « 12 du Codi» çrholnel prévol t 
que nul ne rfolt itttt ( ( é c U r i Coupable df>;ne Infrat lon q u ' i l 
a çomiulse l u r a q u ' l l /Icatt flgë de moins de sept ans . La Loi 
suif Les Jtfùnea délin<mants é t a b l i t la l imi te d'flge supé-
rl«$ure en tléflntasa/nC un enfant conuac é tant 'un gar<,-on 





uf slHteen years, or such other âge as may lie directed 

In any province. Du ring 191)0, ihe âge llmlt In each 

provl:ice was: 

(a) tindur 16 years In New Itrunswlck, Nova Scotla, 
Prince Kdward Island. Ontario, Saskatchewan, 
Alberta, the Yukon and tlu; llnrihweut Terrltorles; 

(b) under 17 years In tiewf uun.l I an.l and llrltlsh 
Citlum'jla; 

(c) under lU years In Québec .md Manltoba. 

'Hie Juvénile court dues not luse iurltidlct Ion If the 
chlld, after comuil 11 Ing the de 1 t nqnency , passes the 
âge llmlt. 

uu tuie fille qui apparemment ou effectivement, n'a p.is 
atteint l'âge de seize uns ou tel autre âge qui peui. être 
prescrit daits cette pruvince'. En l'iUO, la limite il'â,;,: ,:,\ 
vigueur ilans chaque pruvince était l.i suivante: 

(a) moins de 16 ans au Nouvenu-4-i.nswlck, en Nouvelle-
Ecosse, à 1* l le-du-Prlnce-Edouard, en Ontario, en 
Saskatchcwan, en Alberta, au Yukon et dans les Terri
toires du Nord. 

(b) MoIns de 17 ana à Terre-Neuve et en Coli»mhl.:-
Ilrl tannlfjue; 

(c) moins de Itl ans au Québec et au Manltoba 

Le tribunal pour enfants ne perd pas sa Juridiction si 
l'enlant a dépassé la limite d'â|;e prescrite .iprès avoir 
comiitls le délit. 

There are tv/n exceptions to theue âge 1 tml tat luns: ° 

(u) A chlld accused of committIng an Indictable uf-
fence may, al the dlscri:tlon of - the Juvénile 
court, be tried in a Crlmlnal Court In accordancc 
wlth the pruvialuns of the. crlmlnal code. Thls 
cait be done only If the chl 1.1 Involved Is ovur 
the âge of fourteen years. In Neuf oiind land, a 
chlld uf over f If teen. years may be commltted to 
trial befure a magistrale If charged wlth an of
fence whlch. In the case of an adult, would be 
punlshablc by imprlsunment: 

(b)' A chlld whu la adjudged delln<)uent may be return-
cd t«) Juvénile cuurt ut any tlme licfore reaching 
the nge of 21 yearu (17 yiar.-i In llewfoun.lland). 
Thls action la rouat frequeni.ly taken If the chlld 
breachea the terma uf hls/her probatlon. 

Il y a deux exceptions a cea limites d'Age: 

(a) Un enfant accusé d'avoir commis un acte crlmln.;! pool, 
à la discrétion du tribunal pour enfants, être ir.idult 
devant une cour de Juridiction crlmln<:lle confinmcnuiii 
aux dispositions du Code criminel. Cela ne s'appllqm: 
que lorsque le prévenu est Sgé de plus «le qnaiorze 
ans. A Terre-Neuve, un enfant de quinze ans ou plus 
peut être traduit devant un Juge s'il est inculpO 
d'une Infraction pour laquelle un adulte serait |iassi-
ble d'emprisonnement. 

(b) Un enfant Jugé délinquant peut Être renvoyé devant on 
tribunal pour enfanta en tout temps avant d'avoir 
atteint l'âge de 21 ana (17 ans S Terre-Neuve). Cette 
dlapositlon est prise le plus souvent lorsque l'enfant 
néglige de respecter les conditions de sa probatlon. 





r Juvénile courtu muy alau (ry adultu whu are accuaed uf 
cunirallliiig offencea Invulvlng chlldren, for uxample, 
contrlbutlng tu the dellnquency of a Juvénile. 

Procédure 

Les tribunaux pour enfants peuvent également juger les 
adultes qui sont accusés d'avoir commis deî lut raclions 
lmpllqu<int des enfants, par exemple, un adulti: qui a 
contribué à faire d'un enfant un Jeune délinquant. 

Procédure 

Tlie method uf deallng wlth Juvéniles varies from pro
vince tu province and frnm one local Ity to anuiher. 
Fur that reaann tt la dlfflcult to deucrlbe a standard 
procédure. In most cases, however, It la thu police 
who Initiale the proceaa. 

Ulien 11 Is suspectcd that a delln<|uency bas been cum-
nltted, the pullce frequently bave the option of deal
lng with the Juvénile Informally (e.g., by roeans uf a 
warulng ur <t diversion prugram). Thls courue of act
ion wlll usually be taken If the uf fonce la not ae-
rloua and If there Is no hlslory of prevlons delln-
quencles.. 

If mure aerloua action la required, a charge can be 
laid. Thu pullce are usually reuponslble fur laylng 
the charge, althnugh thia raay be d(n\c on ihe recnmmen-
dalloii uf a probatlon ufficer, crown prouecutor, etc. 

If the Juvénile la charged and appears In cuurt, 
lie/slie wlll usually be accompanled by u parettt or 
gnarJlan and loay be repreeented by duty counucl or by 
A lawyer hired privalely. A social worker and/or pro
batlon ufficer who la invulved in the case may jisu be 
présent. The atturney gcntsral wlll he rupresented by 
a police ufficer, a pruvlnclal prouecnlur or a crown 
atturney. 

After the cliarge bas been read, Ihu |udge may, depen-
dliig tin the plea and thu évidence prenent ed : 

l.a procé<tnre suivie â l'égard des Jeunes délinquants varie 
d'une provlnci; à l'autre et d'une localité à l'autre. 
C'eut pounpiol 11 est difficile de décrire la procédure ty
pe. Dans la plupart des cas toutefois, c'est ta police qui 
met le processus en branle. 

Lorsque la police soupçonne qu'tu) délit a .été conunls, elle 
peut fréquemment choisir de le traiter "horu cour" (p.ir 
exemple par vole d'avertissement ou dans le cii.lre d'un pro
gramme de dé Judiclar Isat ion). On procède souvent dt- celte 
façon si le délit n'eut pas grave et si l'enfant n'a jamils 
violé la loi auparavant. 

S'il faut preitJre des mesures plus sévères, une accusation 
peut-être portée. La police est habituellement cliar.;ée de 
porter l'accusation bien qu'elle puisse le faire sur la re
commandation d'un agent de probatlon, d'un procureur de la 
couronne, etc. 

SI le .Icune délinquant est Inculpé et traduit devant le 
tribunal, 11 est habituellement accompaijné d'uit p.irent ou 
d'un tuteur ut, peut-être, reprësenté pir un avoc.il d'tit li
ce ou un avocat engagné. Un travailleur social ÎI/JIU l'a
gent ile probatlon concerne peuvent également être 
présenté. Le procureur général est représenté par un a^ent 
de police, un procureur pruvlncl.il uu uit procureur lis lu 
couronne. 

Unti fols l'accusation lue, le Juge peut selon le plnliloyer 
déposé et les preuves présentées: 





(a) riiid liie l u v e n l l e d e l ln(|U(.'iii ; 

(b) refer llu: Juvénile to adull. court; or 
(c) terminale liie case wlthuuL a flnding of delln

quency (thls may take the lorm of an acquittai, a 
dlsmlssal, a witlidrawai <il the cliarge, an ad-
Journmenl sine die, etc.). 

If the Juvénile Is adjudged dcllnquont, the court may 
take one ur more uf the varions courses of action set 
ont In section 20(1) of tlie J U V I M I I I C Dellnqoents Act 
and in llewf oundland, the Welfar.: of Clil Idren Act. Tlic 
dispositions, as tliese courses i.f action are called, 
inlude: 

(a) juger le Jeune délinquant, 
(b) le renvoyer devant un trltiunal pour adultes, 

(c) mettre fin â la cause sans avoir Jugé qu'il y a eu ilc-
llt (il peut s'agir ici d'un accpilttement, d'un rejei, 
d'un retrait de l'accusation, d'un ajournemenl si;»e 
die, etc.) 

Si le Jeune est Jugé délinquant, le tribunal peut prendre 
l'une ou plusieurs des dispositions énumérées â l'arilcle 
20(1) de la Loi sur les Jeunes délinquants, à Ter ri;-Neuvo, 
dans le Welfare of Chlldren Act, cea décisions (m.r.ur.js 
prises) consistent â : 

(a ) 
(b) 

( c ) 
( d ) 
( c ) 
( f ) 

(a) 

stispendlng f ina l d i s p o s i t i o n ; 
adjoiirnlng the case for, a d e f l n i i e or i n d e f l n l t e 
11 me ; 
linpuslng a f ine up to $25.00; 
p lac ing the ch l ld un prob.ii. ion; 
pl-'iceinent . in a f o s t e r home; 
committal to the care of a p r o v i n c i a l l y upprovcd 
urganlzat lun auch aa the Cii I I dren'u Aid Society 
ur to a t ra ln lng achuoi , an.l 
any utiier coiullt lona dceme.l .nlvlsal i le . 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

(o) 

(f) 

(15) 

suspendre la décision finale, 

ajourner le règlement de la cause pour une période liô-

termlnée ou Indéterminée, 
Imposer une amende d'au plus $25.00, 
placer l'enfant sous probatlon, 
faire placer l'enfant danu un foyer nourricier 
confier l'enfant au soin d'un organisme provi.Tcial 
approuvé, comme la société d'aide à l'enfance, ou ,1 
une école de formation, et 

prendre toute autre disposition souhaitable. 

Uecauae uf the great number of po.-islble combinat Ions 
of dispositions, only the most .ierlous for each charge 
has bccn selected for inclusion in the tables. A list 
uf dispositions, from roost serions to loa.st serions is 
avullable from the Juvénile Services Program Chlef. 

Olapoaltlons hâve been ranked banei! on the effect they 
wlll hâve on the llvlng' sllu.it Ion ol the chlld. 
Therefore, a committal to an licititutlon la considered 
to be one . of the more aérions becauiie It meana 

En raison du grand nombre de combinaisons possibles di:s .li-
verses décisions qui peuvent être prises, nous n'avoiii in
diqué dans les tableaux que les plus sérieuses pour cha.iue 
accusation. On peut obtenir une liste des décisions pir 
ordre décroissant de gravité en s'adressant au chef du pro
gramme des services pour iea Jeunes. 

Les décisions ont été classées selon l'effet ([u'elles 
auront sur la vie de l'enfant. Par conséquent, le lait de 
confier l'enfant à un établissement est consiiléré coiiiine une 
des décisions les plus lourdes de conséijoences parce «pie 
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reinoviitg the c h l l d fruin hts/li>;r home. Tlils Is ont 
l>enerally done unlesu no ollier meiliod can be found fur 
dea l lng e f f e c l l v e l y with the juvén i l e . A reprimand 
c o n s t i t u t e s a l e s s ser ions dl s|i<isl i Ion bccauae i t has 
nu d i r e c t Impact on the Juvénile a l l e r l ie/she leaves 
the cuurt rnuro. 

Basic un l̂ts^ of count used for t . ibulat lon pnrpos^es 

Uhen the s t u t l s t l c a were prepar<.-d, LWO n u i t s uf count 
were prodiiced: 

ce la s i g n i f i e le déplacement <ie l 'enf . int de son environne
ment. Cette d é c i s i o n n ' e s t généralement pr i se que l o r s 
qu'on ne peut trouver aucun autre moyen de prendre l ' en lant 
en charge. UIM: réprimande cous i l lue une d é c i s i o n m.ilns 
sévère parce q u ' e l l e n'a pus un Impact d i r e c t sur le j.:une 
l o r s q u ' i l q u i t t e le t r i b u n a l . 

Unités de base utilisées dans les totalIsatluns 

Lurs de l'établissement des statistiques, deux 
base ont été utilisées: 

un 1 lés lie 

(l) liîiîîbçr of del Inquencies: Every dellnquency fur 
whlch cuurt action was Lcrml n.iied In tlie year 
specifled Is counted. Tlils I .-> conséquent I y a 
mi'.'isure uf court actlvlly .mil nui of in.ignllude of 
dellnquency. A Juvénile m.ty lie reflecled more 
than once In tables having ihis basic unit of 
cuinit dependlng on the nnndier uf de 1 Inquenc les 
wlth whlch he/alie waa cliari;i:il. 

(!) Nombre de délita; Nous avons tenu compte de ch.i'ine .lé-
llt à l'égard duquel le tribunal a pris une décision 
au cours de l'année Indiquée. Il s'agit donc .l'une 
mesure de l'activité du tribunal et non p.is de l'im
portance du délit. Un Jeune peut-être pris en inuipl.: 
plus d'une fols dans les tableaux, pour lesqmîl.s cette 
unité de hase a été retenu, selon le nombre d.: .loi ils 
dont 11 a été inculpé. 

(2) Number of pcrsons: Eacli 1 ml 1 v l.lua I whu appears In 
Juvénile court and has al least one charge dls-
pused uf In the year specifie.l is coiuiled once. 
It Is not a count uf the numlier of luvenlles In
volved In dellnquent bih.ivlour Imi Inslead a 
count of the number of clil Idren complet Ing tlie 
court procesa. 

(2) Nombre de personnes; Chaque Individu ayant cumparu 
devant un tribunal pour enfants et pour qui ttiw. déci
sion a été rendue n'est compte qu'une fols. Ce n'est 
pas un compte du nombre de Juvéniles engagé dans tm 
comportement de délinquants m.ils le compte du n.ii.ibre 
d'enfants complétant le |irocessus de la cour. 

In order to arrive at thl:> conni , Il la neceaaary 
to ' U n k ' ail tliuse del lii<|iienclea commltted by 
the samc Indlvldual and in lielect for inclusion 
In thu table only one dil Inqoency. The delln
quency selected la that lor whlch the most se
rions cuurt actiun was laki.n. if thls action was 
taken for more tlian one .1.: I I nqoency, the ilel In
qoency wlth the longeai Irglsiatel maximum sen
tence Is selected. 

Afin d'en arriver i ce compte. Il faut 'racror.ler' 
tous les délits commis par la même personne ei n'en 
choisir qu'un pour figurer d.uis le talileau. I.e .lélil 
choisi est celui dont le trll)iinal u pris la lié.-.i.shni 
la plus sérieuse. SI celte décision a été prise à 
l'égard de plus d'un délit, le délit choisi est c.;l.il 
comportant la sentence maximale prévue par la l.il. 





l t i for i i i . i t Ion on Juvenl l>:s Is ' l l . i k e . l ' I n the f o l l o w l n g 
manner: 

If the c a s e a g a l i i s t a J u v é n i l e .on.- i ls iQ of s e v e r a l o f -
f c n c e s , r e s p o n d e n t s are r e q u e s i e d l o submll one form 
fur eitcli u l f e n c e . The forms Lu one | u v e n l l e are kept 
t u g e t h e r .ind c l e r i c a l l y g l v e n the same I d e n t i f i c a t i o n 
number by S t a t l s t i c s Canada. 

I f , i iowever , the forms f o r a j u v é n i l e ' s c a s e arc not 
Hubmltted l o g e t h e r or If the | i i7 . :n i l e lia.l s e v e r a l c a 
s e s c o m p l e t e d at d l l f e r e n t l i u i . s d u i i i i g the y e a r , a 
computer progriim Is needed to I i nk . i t l I n l n r i u a i l o n r e -
l i i l l n j ; t o the aame I n d l v l d u a l . Th l s program b r l n g s 
t o g e l h e r . In a . l d i t l o n t o Ihus.: fonns l'.lven Ihe samc 
Ident 1 f I c a l lini numlier, a i l 1 ni ni'iu.it I on fur one l u v e 
n l l e If l l ie n.iine ( l a s t naine p l u s l i r s l c i i a r a c l e r of 
f i r s t name) , d a t e of b i r t h , .si::( <ind p r o v i n c e on a i l 
forms s u b m i t t e d l o S t a t l s t i c s Cm.nia .ire Ident i c a l . 

ThIa program, l i owever , rcquire . s i p e r f e c t matcli on a i l 
c r t t e r l a . Fur exa inp lc . If iwu innns l o r the sarae Ju
v é n i l e a r e r e c e l v e d s e p a r a t e l y , ( i . e . , not a s s i g n e d 
the same I d e n t i f i c a t i o n nunib . i ) .uni one c o n t a l n s a 
a p c l l i n g m i s t a k e , t h l s wuuld cin.s.; tlie program to p r o 
duce a count of two JuvenI le.-i i l n . r e . i s the t r u e count 
ahould a c t u a l l y lie o n e . 

Uecause uf t h l s p o a s l b l l l t y ol i . v e r c o u n l I n g , t h e r e Is 
u c e r t a i n degreu of e r r o r Inhérent In the l i n k . i g e p r o -
c e s s . An a n a l y s l s uf l l n k e d «l.ii.i f i l e ; ) I n . l i c . i t e d the 
u v e r e s t i m a l e of tlie number of i i i v . :n l l e s l o be . i p p r o x l -
m a t e l y t h r c e ( l e r c e n t . The fl,.<ir<;;; in t a b l e 1 ahould 
t h e r e f o r e he v iewed as e s t i m â t e s o n l y . 

Les r e n s e i g n e m e n t s sur l e s Jeunes son t ' r a c c o r d é s ' d.; la 
façon s u i v a n t e : 

SI un Jeune e s t I n c u l p é de p l u s i e u r s c h e f s d ' a c c o . s a i I o n , 
l e s r e s p o n d a n t s p r é s e n t e n t une formule pour cliaque I n f r . i c -
t l o n . S t a t i s t i q u e Canada r é u n i t l e s f o r m u l e s ayant i r a i t 
au même Jeune e t l e u r donne le même numéro d ' I d e n l i f i c . i -
t l o n . 

Comme l e s f o r m u l e s c o n c e r n a n t un Jeune ne s o n t cein.n. l .mt 
pas t o u j o u r s p r é s e n t é e s ensemble e t que p l u s i e u r s c. ios.;s 
aont e n t e n d u e s à d i f f é r e n t e s p é r i o d e s de l ' . i n n é e r e l . i t i v e -
ment au môme J e u n e , 11 a f a l l u é i . i b l l r un programmii I n f o r -
mal Icjuc pour r a c c o r d e r loua l e s r e n s e i g n e m e n t s ayant i r a i t 
à la même p e r s o n n e . Ce programme permet de r é u n i r , eu p l u s 
d e s f o r m u l e s a u x q u e l l e a l e même nnnioro d ' 1 ndenl i f Ical Ion ,\ 
é t é a t t r i b u é , t o u t e s l e s données sur un jeune s i le nom 
(nom de f a m i l l e e t ( iremière l e t t r e du prénom) , la . l . i te de 
n a i s s a n c e , l e s e x e e t la p r u v i n c e sont I d e n t i q u e s d.inr. t o u 
t e s l e s f o r m u l e s s o u m i s e s à S t a t i s t i q u e Canada. 

Ce programme n é c e s s i t e c e p e n d a n t un appar l ement p a r l . i i i de 
l o u a l e s c r l t â r e s . Par e x e m p l e , s i l ' o n r e ç o i t denn l . irmu-
l e e d i s t i n c t e s c o n c e r n a n t l e même Jeune ( c - a - d . , que c e s 
f o r m u l e s n ' o n t pas l e même numéro >!'Ident i I I c a i Uni ) c l qui; 
l ' u n e c u n t l e i i t une e r r e u r d ' urt h o g r a p h e , le progranmi.; comp
t e deux Jeunea au l i e u d'un s e u l . 

En r a i s o n de c e t t e p o s s i b i l i t é de «lupl I c a t I o n , l e p r o c e s s u s 
de raccordement comporte un c i ; r i . i l n d e g r é d ' e r r . ; i i r . 
D ' a p r è s l ' u n . i l y s e d e s f i c h i e r s .le d o n n é e s r . i c c o r d . l s . i l 
s emble que la s u r e s t i m a t i o n du n.imbre de Jeun.-s éipii./ . i i i i à 
e n v i r o n 1 p o u r c e n t . I l ne f a u t .lonc c o n s l . i é r e r l.;.s c l i i l -
f r e s au t a b l e a u 3 ipie comme des e s t i m a i l u n s . 
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R£spondenls Repondants 

Wlth unly a few exceptluns, thr form that Is used by 
the report Ing provinces to rep.ui lo tlie Cenire Serves 
two purposes. Il Is gênerai ly used as tlie légal In
formation for luylng a charge .ig.ilnst a Juvénile and 
il ulsu serves as a slatlsllcal docum.int (or record Ing 
Infunnatlon un the accused, llu: oliCnce and thu court 
pruceudings. 

In most Instances, the pollci:, because they usually 
liiy the charge, complète th.i I nf orm.ii I on portion of 
the form where détails uf th.: cli.irge are specifled. 
Reaponsiblllty fur completlun ol I h.: slaLlsllcal por
tion uf the form illffera frum piovlnce lo province. 

Every attempt lias been made to .;n!iure the accuracy uf 
thu data whlch are contalne.l in thls report. Internai 
cuntruls wake It pussible to Lient ify most of those 
courts that h.ive elllier not repuri.:.! or reported slg-
nlflcnntly fewer canes than (lie pr.:vlouii year. 
Iluwever, Il la Impossible to gu.ir.mi ee, wlthout an au
dit uf court flics, that ail i«:riiil n.ited cases hâve 
been reported. Thls should lu; ki:|it In mind when ex-
umlnlng nnd Inlerprellng lliese i ilil.-a. 

Thç followlng Is a brlef descr I ;.l i on, by province, of 
thosc courts empowered to.de.il wlth cli.irgeu of delln
quency and of tlie method uf r(;|...r l I ng t luise charges to 
the Cenire. The muât lm|)ortani instances of non-re-
portlng and under-reporllng li.iue li.:en Identlflod and 
cunflrmed by follow-up téléphone calls. Any conflrmed 
reporilng problems are menlli.n.d In the description 
that follows. 

Pluaue note thut the followlng ilescripllon reflcctu 
the situation as it existud In lllUt. 

A quelques exceptions près, la formule que rei.ipl isiicni I.;,-; 
provinces déclarantes à l'Intention du Cenire sert, iire-
mlèrement, de docum.jnt Judiciaire pour porter mu; .1. eus i-
tion contre le Jeune et, deiixlèmeni, de document siailsii-
que iiour enregistrer les reiiBi;lgiiei;ientu sur l'accu:ié, l'in
fraction et les procédures Judlcl.ii res. 

Dans la plupart «les cas, comme la police porte habl i ne I |.,--
ment l'accusation, elle remplit la partie «le la l.irmule 
précisant le détail de l'accusation. Les personnes cli.ir-
gées .le remplir la partie statistique de la formule v.irient 
d'une pruvince â l'autre. 

On s'est efforcé d'aasurer la précision des donné.;s i|nl 
servent de base au présent rappuri. Des coniroles lnieni.:s 
permettent d'Indent l f 1er la pluii.iri des trllmn.iux qui n'oni 
p.iB déclaré «le causea ou qui en ont déclaré b.;auco.ip ni.ilns 
que l'niinée précé.lente. il est toutefola im|)osti I bl.; .|.; ga
rantir, sans vérifier Ica documents des tribunaux, qn.- lou-
tea les caiiaes entendues ont été «léclarées. 11 ne f.mi |ia:i 
l'oublier lorsqu'on examine et Inliirprète ces tai)l.:.iiiK. 

Ci-après figure une brève description, par provl;u.:, .|.;s 
tribun.mx habilités à entendre les causes relatlv.:;; ,mx 
jeunes délinquants et de la mélho.ie de .léclaration .!.• <..:!; 
Infractions au Centre. On a Idenl if lé les cas les plu;; li,i-
purtanta de tribunaux qui n'avaient (las fait de d.'cl.iri-
tlons ou qui avalent présenté des «léclar.it Ions Insulflsan-
tes et on les a r.:lancés pur télé|)hone. Les proliiôi.i.;:; .i,: 
déclaration confirmés figurent dan.s lu descrl pi I .m .pii 
aolt. 

S.V.P. tenir c«>mpte que les descriptions données Ici r.:llè-
tent lu situation existante en 19110. 





M ^ n Yukon 

The Yukon Terrltury Is a single Judlclal district with Le territoire du Yukon forme un seul district ludlclalre 
one Juvénile Court whlch is located In V^hltehorse. dont le Tribunal pour enfants est sUué à Whltehorse L^ 
Appruxlraately ten other locations In the Yukon are tribunal itinérant se rend dans environ dix autres 
vislted by a circuit court. localités du Yukon. 

Court clerks are respon.sible fur corapleting the form. Les Krefflers des tribunaux sont chargés de remplir la 
formule. 

Reports of charges of dellnquency dealt wlth in 1980 

were not prucessed if recelved after Aprll 17. 1981. Les rapports sur les causes de délinquance entendues en 
and are therefore not Included in this report. The 1980 n'ont pas été dépouillés s'ils ont été reçus après le 
number uf forms recelved after the cut-off date, by 17 avril 1981. Par conséquent, lis ne figurent pas dans le 

^°"'^'^' présent rapport. Le nombre de formules reçues après la 

Mayo l 
date limite, par cour, est le suivant 

Mayo l 





TABIE 1 - SEX AI.D ACE OF PER50IIS APPEARIHG J/ III JUVEMIIE COUBT BY COURT lOCATIOll, 1980. 

TABIEAU 1 - SEXE ET AGE DES PERSOlitlES QUI DOIVENT COMPARAITRE 1/ OEVAHT lA COUR POUR JEUIIES DEIIIIQUAHIS, 
SELOII t'ElIDROIT DE lA COUR, I9i0. 

tHUIinER OF DEtltlQUEUCIES/HOMDRE DE OEIITSI 

COURT/TRIBIJIIAI 

ÏUKOH 
COURT UNKMOUli 
BEAVER CRFEK 
CARMACKS 
FARO 
HAÏMES JUMCTIOtl 
MArO 1 
UATSOII lAKE 1 
UMITEIIORSË 1 

1 / O l l l ï THOSE 

CECI REIIFER 
g/ AGE IS THE 

1 n A l E 
1 H 0 M M 

1 1 
1 1 
1 TOTAl 17-11 

1 g/ 1 
1 
1 

16<«l 10 
291 2 

21 -
I l -

U l 11 

I l -
221 - 1 

61 - 1 
fi7| Si 

t 1 

PERSOMS APPEAR 
ME SEUlEMEtIT C 
AGE AT THE T U 

S A I I 0 
E S E 

1 1 
1 1 
12-1111 

1 
1 1 

361 
71 

- 1 
- 1 

31 
- 1 

11 
- 1 

251 

1 
I I IS AMD 
EUX QUI 

F E M 
T F E 

1 
1 

•<-15 l u 

1 
1 
1 

l ia i 
101 

21 
11 
91 
11 

211 
"il 

56 1 
1 

HAVIliG 

A 
H 

L E 
n E 

1 
S 1 
S 1 

1 
1 1 
1 OTHER 1 

- 17 lAUtRES 1 

.^ 
-
-
-
-
-
-
-
-

AT 

1 

L 1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

_ 1 _ 

J / 1 
1 1 

6 | 
21 

- 1 
- 1 

11 
- 1 
- 1 

21 
11 

1 

1 
1 

TOTAt 17 
1 
1 
1 

1391 
2 0 | 
21 
H 

121 
11 

22 l 
< i | 

771 
1 

M A I 
H 0 11 n 

E S 
E S 

1 I I 
1 1 1 

-11 I l2-13l l<i-15 116 
1 1 
1 1 
1 1 

6 | 261 
I l <«l 

- 1 - 1 
- 1 - 1 
- 1 21 
- 1 - 1 
- 1 H 
- 1 - 1 

Si 19 | 
1 1 

LEAST OHE CHARGE OISPOSEO OF I H 
COIIPARAISSEMT 

E THE OElIMauEIICï MAS 
ET ONT 
COMMITT 

AU 
ED 

MOIllS UHE PIAIMTE 

1 
1 
1 

I 0 2 | 

m 
2 | 
11 
91 
H 

211 
2 | 

531 
1 

- 1 7 

_ 
_ 
. 
^ 

1 
_ 1 
_ 
- 1 

THE CAIAMOAH 
DISPOSE 

1 
1 
1 
1 

1 1 1 
OTHERl 1 

AU- 1TOTAl17 
TRES 1 

1 
1 

51 
21 

- 1 
. 1 

11 
- 1 
- 1 

21 
- 1 

1 

P l 
1 
1 

251 
9 | 

- 1 
. 1 

'il 
1 

- 1 
21 

loi 
1 

F E n A 
F E M 

-11112 -13 

<,{ XÛ 

I l 3 

31 1 

- 1 6 

l E S 
fi E S 

l ' t - l S 

10 
5 

31 

YEAR SPECIFIFD ARF Tlir i i inFn 
PEMOANT L'AM CALEMnCTFD 

lOTH 
J6-17|AUT 

1 

- 1 1 

- 1 1 

AGE EST A L'AGE QUE lE DELIT A ETE CO.IMIS. 
y OTHER IIICIUDES AOULIS CHARGED HIIH COMTRIBUTIHG TO DElIMQUEItCY AllO PERSOMS WHOSE AGE IS NOT KNOHN 

PAR AUTRE, OH ENTEND LES AOULIES ET CEUX DONT L'AGE EST CONNU. •VKUMT*. 





TABlt 2 - NATURE OF THE DEIINQUENCY BY COURT LOCATION, 1980. 

TABLEAU 2 - NATURE OU DELIT SELON L'ENDROIT DE LA COUR, 1980. 

INUMBER OF OELINQUENCIES/NOMBRE DE DELITS» 

NOTE/NOIER 1/ 

COURT/TRIBUNAL 

YUKON 
COURT UNKNOWII 
FARO 
MAYO 
UATSOII LAKE 
MHITEIIORSE 
OTHER 3/ 

1 1 
tOREAK 1 
1 AND I 
lEIirER I 
l/INT- 1 

TOTAl IRODIIC-I 
ITION 1 
1 PAR 1 
lEFFRA-l 
Ici ION 1 

1 1 
1 1 

16^1 62l 
291 el 
161 11 
221 6l 
61 21 

671 411 
'«I <il 
1 1 

1 
1 

1 
1 

iPOSStSSi 
ISrOIEN INIS 

IHEFt t 

1 
1 
1 

1 
1 
lAUTO 

- ITAKE lOFFENCE 
GOGOS ICMIEFiCAR /l-C.COOE 

/VOL |/i'os- l/nt - IPRISEI/AUTO-
ISLSSIONlFAIISlAUlO IMOQIIES 

1 
1 
1 
1 1 

321 
131 
al 
31 
11 
71 

- 1 
1 

BIENS 1 
VOUS 1 

1 
1 1 
11 
Il -
11 

- 1 
- 1 

11 
- 1 -

1 

1 
1 
1 
1 
1 

IBl 
1 

'i\ 

21 
11 
111 
1 
1 

ICOOE-C. 

1 
1 
1 1 

121 
21 -
21 -

- 1 -
- 1 -
al -

- 1 -
1 

1 
1 

1 
1 

FORGERYlVIOlENTl 

1 1 
IPROV. 1 
iTRAFFICiPROV. 

AND ICRIMES iNARCOTIClOFFENCE 1 IK.UOR 
FRAUO |/CRlMESlOFFENCEbl/DEinSlOf FENCE 
/ FAUX lOE VIO-I/DEIITS 

ET IlENCE ISTUP-
FRAUOEl 

1 
1 
1 
1 

21 
- i 
- 1 
- 1 
- 1 

21 
- 1 

1 

£/ lEFIANIS 
1 
1 
1 
1 

121 
11 

- 1 
31 

- 1 
al 

- 1 
1 

1 CIRC- l/oEins 
lUlATIONlAlCOOL 
JPHOVIN-JPROVIN-
ICIALES ICIALES 
1 1 
1 1 
1 1 
1 61 13 
1 21 2 
1 - 1 -
1 - 1 5 
1 - 1 2 
1 <il <. 
1 - 1 -
1 1 

PHOV. 
SCHOOL 
OPFEliCE 
.'OEinS 
ECOLE 
PROVIN
CIALES 

_ 
-
-
— 
-
-

inuNic-
IPAI BY-
1 LAIJ3 
1,-HEGIE-
IMENIS 
IMUIII-
ICIPAUX 

1 _ 
1 . 
1 -. 
1 .. 
1 _ 

1 

OTHER 
OFFCN-
CES 

/AUTRES 
llirRAC-
TI0M5 

<• 

_ 
3 

1 

1/ THIS TABIE IIICIUDES ADULTS CHIRGED UITH CONTRIBUTING TO DEIINQUENCY. 
CETTE TABLE ENGLOBE LES ADULTES ACCUSES D'AVOIR CONTRIBUES A FAIRE D'UN ENFANT UN DELINQUANT. 

g/ IIICIUDES THE FOLLOilING CRIMINAL CODE OFFENCES: ASSAULTS.SEXUAL ÛFFENCES.MUROER AND ATTEMPTED MURDER. 
MANSLAUGHIER AllO ROEDERY. 
RENFERME lES INFRACTIONS AU CODE CRIMINEL QUI SUIVENT: TENTATIVE DE VOIE DE FAIT, INFRACTIONS D'ORDRE SEXUEL, MEURTRE. 
TENTATIVE DE MEURIRE, HOMICIDE INVOLONTAIRE COUPABLE. ET VOL QUALIFIE. 

J/ THIS CAIEG03Y CONSTITUTES THOSE COURTS DEALING WITH ONLY ONE PERSON IN 1980. 
THESE COURTS ARE NOT IDENIIFIEO TO AVOIO THE POSSIBILITY OF DISCLOSURE OF INFORMATION ON AN INDIVIOUAL. 
CETTE CATEGORIE ENGLOBE lES TRIBUNAUX DEVANT LESQUELS UNE SEULE PERSONNE A ETE TRADUITE EN 19S0. 
CES TRIBUNAUX NE FIGURENT PAS DAN'i LES DONNEES POUR EVITER DE DIVULGUER DES RENSEICNEMElUS PERMEITANT D'IDENTIFIER 
CES PERSONNES. 





TABLE 3 - NATURE OF THE COURT DECISION BY COURT LOCATION. 1930. 

TABLEAU 3 - IIATIIRE DE LA DECISION DU TRIBUNAL SELON L'ENDROIT DE LA COUR, 1980. 

tianiBER OF OEIINQUEIICIES/HÛMBRE DE DELITS) 

NOTE/NOTER 1/ 

COURT/TRIBUNAL 

YUKON 

COURT UNKtIOUN 
FARO 
MAYO i 
UATSOII LAKE | 
NHITEHORSE j 

OTHER g/\ 

i GRAND 
1 TOTAl 
1 GLOBAL 

16<» 

29 
16 
221 
6 
671 
4 

1 ADJ. 
1 SINE 
1 OIE/ 
I AJO. 
1 SINE 

OIE 

_ 

-
-
-
-
-

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

ADULT 
COURT/ 
TRI
BUNAL 
0'*U-
ULTES 

_ 

-
-

1 
-
-

OTHER 
ADJUDI
CATIONS 
/AUTRES 
JUGE
MENTS 

29 
3 
2 
11 
3 
10 

FOUNO OELINQUENT/JUGEIEI DElINQUANTlE 1 

1 TOTAL 
OEIIM-
QUENT/ 
TOTAL 
DELIN
QUANT 

135 
26 
14 
U 
3 

77 
4 

1 JUV. 
INSTI-

UTION/ 
ETABLIS 
-SEMENT 
POUR 

LES 
JEUNES 

. 

-
-
-
. 
-
~ 

REFER-
RAL TO 
PROV-

1 INCE/ 
RESPON
SABIL
ITE 
DE LA 
PROV
INCE 

7 
. 

1 
-
_ 

<•! 
-

1 . 1 
1 1 
PROBA- 1 
TION IFIIIE. 
SUPER- IRESTI-

1 
1 
lADJOUR-
INEO IN-
IDEFIN-

VISIOH/ ITUTION/ IITEIY/ 
PR03A- 1 AMENDE 
TION, IRESTI-

SURVEI- ITUIION 
LLAIICE 1 

1 
1 
1 

901 
231 
31 
71 
1 

531 
41 

1 

, lAJOURN-
1 EMENT 
IIliOETE-
IRMINEE 
1 
1 
1 

6l 26 
1 2 
1 10 

Il 2 
1 31 

Si 91 

1 - 1 
• 1 

SUSPEN-
OEO 

DISPO

1 
1 
1 
1 

• IREPRI-
SITION IMAIJD/ 

/DEC
ISION 

SUSPEN
DUE 

_ 
_ 

-

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Si 
1 1 
1 
1 
1 

41 
1 
1 

REPRI
MANDE 

-

lOTHER 
DISP/ 
AUT-
IRES 
DECI
SIONS 

1 

1 

-

1/ THIS TABLE INCLUDES ADULTS CHARGED WITH CONTRIBUTING TO OELIMQUENCY. 
CETTE TABLE ENTEND LES ADULTES ACCUSES D'AVOIR CONTRIBUES A FAIRE D'UN ENFANT UN OELINQUAHT 

g/ THIS CATEGORY CONSTITUTES THOSE COURTS DEALING UITH ONLY ONE PERSON III 1930 
THESE COURTS ARE NOT IDENIIFIEO TO AVOID THE POSSIDIIITY OF DISCLOSURE OF INFORMATION ON AN INOIVIDUAL 
CETTE CATEGORIE ENGLOBE LES TRIBUNAUX DEVANT LESQUELS UNE SEULE PERSONNE A ETE TRADUITE EN 1930 
CES TRIBUNAUX NE FIGURENT PAS DANS LES DOtttlEES POUR EVITER DE DIVULGUER DES RENSEIGNEMENTS PERMETTANT D'IDENTIFIER 
L L 3 r C n 3Ui U It 9 > 





TABLE 4 - SEX AND ACE OF PERSONS APPEARIKG 1/ IN JUVENILE COURT BY COURT LOCATION, 1930. 

TABLEAU 4 - SEXE ET ACE DES PERSONNES QUI DOIVENT COMPARAITRE U DEVANT LA COUR POUR JEUNES DELINQUANTS, 
SELON L'ENDROIT DE LA COUR, 1980. 

«NUMBER OF PERSONS/NOMBRE DE PERSONNES I 

COURT/TRIBUNAL 

YUKON 
COURT UNKNOUN 
EEAVER CRFEK 
CARMACKS 
FARO 
HAINES JUNCTION 
MAYO 
UATSOII LAKE 
UHITEHORS^ 

I l A 
H 0 

L E S 
M M E 

N D 
E T 

A L 
M M 

M A L E S 
H O M M E S 

TOTAL 
2'' 

I 
831 
191 
11 
11 
91 
11 
61 
51 

411 

L 

17-11 
I 
J 

12-13114-15 
I 

I 
20l 
SI 

- I 
- 1 
31 

- I 
H 

- I 

m 

I 
116-17 
I 
.1 
I 

531 
lot 
11 
H 
4l 
11 
SI 
41 

271 

I 
I OTHER 
JAUTRES 
I 2/ 
.1 
I 
i 
I 

TOTAl 

- I 
- I 

- I 
- I 

SI 
21 
I 
I 

11 
I 
I 

11 
11 

_L 

I 
651 
121 
11 
11 
71 
11 
61 
31 
341 

L 

17-11 
I 
J 

12 

I 
I 

13114-
I 
± 

I 
15 116-17 

I 

1 
141 
31 

21 
I 

11 
I 

al 

I 
44| 
61 
11 
11 
41 
11 
51 
21 

241 

OTHER 
AU

TRES 

F E M A l 
F E M M E 

E S 
S 

I 
I 

T0TALI7-11 
I 
1 
1 

181 
71 

- I 
- I 

21 
- I 
- I 

21 
71 

J.. 

12-13 14-15 16-17 
lOTII 
AUT 

1/ 

2/ 

3/ 

ONLY THOSE PERSONS APPEARING ANO HAVING AT LEAST ONE CHARGE OISPOSED OF IN THE CALANDAR YEAR SPECIFIED ARE INCLUD-^D 
CECI RENFERME SEULEMENT CEUX QUI CO.IPARAISSENT ET ONT AU MOINS UNE PLAINTE DISPOSE PENDANT L'AN CALENDRIER 
AGE IS THE AGE AT THE TIME THE Dfcl IN'JUtllCY WAS COMMITTEO. 
AGE EST A L'AGE QUE LE DELIT A ETE COIIMIS. 
OIHER INCLUDES ADULTS CHARGED HITH CONTRIBUTING TO DEIINQUENCY ANO PERSONS UHOSE AGE IS NOT KNOWN 
PAR AUTRE, ON ENTEND LES ADULTES ET CEUX DONT L'AGE EST CONNU. 





TABLE 5 - NATURE OF THE OELIIIQUENCV BY COURT LOCATION, 1980. 

TABIEAU 5 - NATURE OU DELIT SELON L'ENDROIT DE lA COUR, 1980. 

INUMBER OF PERSONS/NOMSRE DE PERSONNES» 

NOTE/NOTER 1/ 

COURT/TRIBUNAt 

YUKON 
COURT UNKNOMIi 
FARO 
MAYO 
UATSON lAKE 
UIIITEHORSE 
OTHER à/ 

1 1 
IBREAK 1 
1 ANO 1 
lENTEH 1 

1 
1 

1 1 1 
1 1 1 

IPOSSESSI 1 lAUTO 
ISTOLEII IMIS- iTAKE lOFFENCE 

TOTAt l/INT- ITHEFT 1 
g/ IRODUC-I/VO 

iTION 1 
1 PAR 1 
lEFFRA-l 
ICTIOII 1 
1 1 
1 1 

a3| 3il 
191 31 
91 11 

61 H 
SI 21 

41| 211 
31 31 -
1 1 

GOOOS ICHIEFiCAR /l-C.CODE 
l/POS- l/ME- IPRISEI/AUTO-

1 
1 
1 
1 
L 1 

231 
m 
Si 
11 
ol 
61 
1 

_1. 

îESSIONlFAIISlAUTO ItlOBIlES 
BIENS 1 1 ICOOE-C. 
VOLES 1 1 1 

1 1 t 
1 1 1 
1 1 1 

31 51 21 -
Il - i 11 -
Il 21 01 -

- 1 11 - 1 -
- 1 H - 1 -

Il 11 11 -
- 1 - 1 - 1 -

1 1 1 

1 1 
1 

1 
1 

FORGERYlVIOlENTl 

1 1 1 
IPROV. 1 1 
iTRAFFIClFROV. IPPOV. 

AND ICRIMES iNARCOTIClOFFENCEILIQUOR ISCHOOL 

1 
i 
IMUNIC-
IPAL BY-

FRAUO |/CRIMESlOFFEIICES|/DELITSlOFFENCElOFFENCEl LAIJS 
/ FAUX IDE VIO-I/DELITS 

ET ILENCE 
FRAUDE 1 

1 
1 
1 1 
11 

- 1 
- 1 
- 1 
- 1 

11 
- 1 

1 

y 

. 

-

-

ISTUP-
lEFIANTS 

1 
1 
1 1 

61 
11 
1 

ol 
1 

51 
1 
1 

1 CIRC- l/oEinsl/oEin: 
lULATIOHlAlCOOL lECOLE 
IFROVIN-IPROVIN-IPKOVIN 
ICIALES ICIAIES iCIALES 
1 1 1 
1 1 1 
1 1 1 
1 11 al -
1 11 11 -
1 - 1 - 1 -
1 - 1 11 -
1 - 1 21 -
1 ol 4| -
1 - 1 - 1 -
1 1 1 

;|/REGLE-
IMENTS 
-INUNI-
ICIPAUX 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 -
1 

OTHER 
OFFEN
CES 
/AUTRES 
INFRAC
TIONS 

3 

2 

1 

1/ THIS TABLE INCLUDES ADULTS CHARGED UITH CONTRIBUTING TO DEIINQUENCY. 
CETTE TABLE ENGLOBE LES ADULTES ACCUSES D'AVOIR CONTRIBUES A FAIRE D'UN ENFANT UU DELINQUANT. 

g/ FOR EACH PERSON, ONLY THE DELIIWJENCY FOR UHICH THE MOST SERIOUS COURT ACTION UAS TAKEN IS INCLUDED IN THIS TABLE 
POUR CHAQUE PERSONNE. CETIE TABLE INCLUS SEULEMENT LES DELITS QUI ONT REÇUS LE PLUS SEVERE TRAITEMENT PAR LA COUR 

î/ INCLUDES THE FOLICUING CRIMINAL CODE OFFEIICESI ASSAULTS.SEXUAL OFFENCES.MURDER ANO ATTEMPTED MURDER, 
MANSLAUGHIER ANO ROEBERY. 
RENFERME LES INFRACTIONS AU CODE CRIMINEL QUI SUIVENT: TENTATIVE DE VOIE DE FAIT, INFRACTIONS D'ORDRE SEXUEL, MEURTRE, 
TENTATIVE DE MEURTRE, HO.lICIDE INVOLONTAIRE COUPABLE. ET VOL QUALIFIE. 

«[/ THIS CATEGORY CONSTITUTES THOSE COURTS DEALING UITH ONLY ONE PERSON IN 1980. 
THESE COURTS ARE NOT lOElUlFIEO TO AVOIO THE POSSIBILITY OF DISCLOSURE OF INFORMATION ON AN INOIVIDUAL 
CETTE CATEGORIE ENGLOBE LES TRIBUJUUX DEVANT LESQUELS UNE SEUIE PERSONNE A ETE TRAOUIIE EN 1960. 
CES TRIBUNAUX NE FIGURENT PAS DANS lES DONNEES POUR EVITER DE DIVULGUER DES RENSEIGNEMENTS PERMETTANT D'IDENTIFIER 
CES PERSONNES. 





TABLE 6 - NATURE OF THE COURT DECISION BY COURT LOCATION, 19Û0. 

TABLEAU 6 - NATURE DE LA DECISION DU TRIBUNAL SELON L'ENDROIT DE LA COUR, 1980. 

(NUMBER OF PERSOHS/NOMBRE DE PERSOIttlES) 

NOTE/NOTER 1/ 

COURT/TRIBUNAL 

COURT UNKNONN 1 
FARO I 
MAYO I 
UATSON lAKE 1 
UHITEHORSE | 
OTHER JJ/ 

i GRAND 
1 TOTAL 
1 GLOBAL 

1 2/ 

ai 
19 
9| 
6| 
5 
41 
3 

i ADJ. 
1 SINE 
1 DIE/ 
AJO. 

1 SINE 
DIE 

_ 

-
-

1 
-
-

ADULT 
I COURT/ 
TRI
BUNAL 
D'AD
ULTES 

-
-
-
-
-
-

' ' 

1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
OTHER 1 
ADJUOI- 1 
CATIONS 1 
/AUTRES 1 
JUGE - i 
MENTS i 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

101 
21 
01 
21 
31 
31 

- 1 
1 

TOTAL 
DEIIN-
QUENT/ 
TOTAL 
DELIN
QUANT 

73 
17 
9 
4 
2 
38 
3 

JUV. 
INSTI-

UTION/ 
ETABLIS 
-SEMENT 
POUR 

LES 
JEUNES 

. 

-
-
-
. 
. 
— 

FOUND OELINQUENT/JUGEIE» DELINQUANT!E1 

REFER-
RAL TO 
PROV
INCE/ 

RESPON
SABIL
ITE 
DE LA 
PROV
INCE 

4 
-

Il 
-
-

3| 
-

1 . t 
1 

PROBA- 1 
TION IFINE, 
SUPER- IRESTI-

1 1 
1 1 
IADJOUR- ISUSPEN-
INEO IN- I DEO 
lOEFIN- 1 DISFO-

VISION/ MUTION/ IITELY/ | SITION 
PROBA- 1 AMENDE 
TION, IRESTI-
SURVEI- 1 TUT ION 
lLANCE 1 

1 
1 
1 

491 
151 
11 
41 
1 

261 
31 
1 

lAJOURN- l/OEC-
1 EMENT 1 ISIOII 
llNDETE- ISUSPCN-
IRMINCE 1 DUE 
1 1 
1 1 
i 1 

21 ISl 3 
1 11 1 
1 71 

01 Ol 
1 21 

21 5| 2 
1 - 1 - 1 
1 1 1 

IREPRI-
IMANU/ 
1 REPRI
MANDE 

. 
_ 

-

lOTHCR 
Inisp/ 
IAUT-

IRES 
DECI
SIONS 

0 

0 

-

J/ THIS TABLE INCLUDES ADULTS CHARGED HITH CONTRIBUTING TO DEIINQUENCY. 
CETTE TABLE ENTEND LES ADULTES ACCUSES D'AVOIR CONTRIBUES A FAIRE D'UN ENFANT UN DELINQUANT. 

2/ ONLY THE MOST SERIOUS COURT DECISION RENUEREO FOR EACH JUVENILE IS INCLUOED IN THIS TABLE. 
SEULEMENT LES PLUS SERIEUX JUGEMENTS SONT INCLUS DANS CETTE TABLE. 

1/ THIS CATEGORY CONSTITUTES THOSE COURIS DEALING UITH ONLY ONE PERSON IN 1980. 
THESE COURTS ARE NOT IDENTIFIED TO AVOIO THE POSSIBILITY OF DISCLOSURE OF INFORMATION ON AN II.'DIVIDUAL 
CETTE CATEGORIE ENGLOBE lES TfilCUNAUX DEVANT lESQUELS UNE SEULE PERSONNE A E1E TRADUITE EN 1930 
CES TR1BUN;,UX ME FIGURENT PAS DAN'i LES DONNEES POUR EVITER DE DIVULGUER DES RENSEIGNEMENTS PERMETTANT D'IDENTIFIER 
CES PERSONNES. 





ntFINITIONS: Di'KlNlTIONS: 

A.lJoiirncd Sine Ule: Undcr soci i.>n 16 ut ihe . luvenl le 
Dellnqiiunls Act (In Newf uun.l 1.nul, the Welfare of 
Chlldren Act) the court may pmiLpiine the h c i r l n ^ ' o f a 
charge of dellnquency for an 1 ii.li:i I ni le perlud. There 
Iti no fliidlnt; of de 1 1 nqiieiK^y in ilioiie c a s e s . 

MlR'ÎI.Ii:.'! _ In'it'IlîlliillyL •'o'iti'<'"oiii.!iil uf the hearlng 
for ;in Indef ln l t e perlud al i . :r Llu: chl l.| lus been 
ad )ud|>ed de l lnquent . Thèse ndp iiriiiiinnis .ire d i f f é r e n t 
fruio those pruvided for In sei Hun 16 uf ilie . luvenlle 
Oellnquents Act (In Newf ounll .m.i. ilie Uelfare of 
Chlldren Act) whlch talte pl.i. .; wiiliuui .i flndlnt; of 
de l lnquency . Il | s of ten d i f t i . u l t lu d l s t Inijulsh 
between thèse two types uf .ul j.iurum.iuLs on reports 
r e c e l v e d . Thls should lu: l<.;pt In wind when 
Interpret Ini* tlie data . 

A'Iult (]nnrt:_ Under Sect ion 9 uf the . luvenlle 
DellnquenlB Âct, the cuurt r m urder ihat a ch l ld 
charged with an ind ic tab le .il I ince lie procec.led 
ajj.ilnst In the crlmlnal court:!. Chlldren deal t wlih 
In t h l s militer must be over llu' ii|;u of 14 y e a r s . In 
Newf oiind land, under s e c t i o n l(i uf the Welfare of 
Chlldren Act, a ch l ld over th.: ..('.e of 1^ ye.irs may be 
referre.l to adult cuurt If r li.ir,;.:.| wlth an uffence 
uhlch In the case uf an adull uuiiM bu punl.ihable by 
linpr I suniiieiit. 

Ajournement sine" dle .̂̂  En vertu du l ' a r t i c l e 16 du l.i Lui 
sur l es Jeunes dé l inquants ou, à Terre-Neuve, du iVuil.ir.; of 
Chll.lren Act, la cour peut reporter l ' a u . l l t l o n d'un.: 
accusat ion de d é l i t pour une période déterminôu u.i 
Indétemlnée. Dans ces c a s , aiicun verdic t de de eu 1 p.il.i i i Le 
n 'e s t rendu. 

/Vd Juuriiemcnt Indëlerminée ; Renvoi, pour une p.lri.i.h; 
In.léteriiilnêe, de l ' i iud l t lon d'une accus. i l lon d.; d é l i t .iprôs 
que l ' en fant a é t é déc laré Jeune . ié l lnquant . Il laul f.iir.: 
la d l s t l n c t l u n entre ces aJuurnumcnts et ceux que préwiii.;nL 
l ' a r t i c l e 16 de la Loi sur l es Jeunes dé I Inqunni :i e t , il 
Terre-Neuve, du Wolfore uf Chlldrv.-n Act c i r i l s oui li.:u 
sans qu'un verd ic t Ct i lpab l l l i é a i t é t é rendu. Il ,• s i 
suuvent d i f f i c i l e dans les rapports rc(,u.:s <le l a i t o i.i 
d i s t i n c t i o n entre ces deux genres d'ajournements. il laul 
en t en i r compte au moment de 1 ' i n i u r p r é t a i I o n dus dunncus. 

Amende: Aux termes île la Loi siir lus Jeunes dél lni|ii.ini s <i.i, 
â Terre-Neuve, du Welfare of Chlldren Act, le trlb.in.il pout 
Imposer H un enfant déc laré Jeun.: .Iéllnquant .m.' .iinci.l.. 
pouvant a l l e r Jusqu'à $25 .00 . 

Autres d é c i s i o n s : Autres d é c i s i o n s du tribunal eu" .•: la 
suspension du permis de conduire .lu Jouno ou I.,- f .i i t .1.' K: 
conf ier à un é tabl i s sement psyclii .il r ique. Un v.:r.iir.L ,|,; 
c u l p a b i l i t é e s t ren.lu dans cea c.i.'i. 





Auto OffiMice (Crlmlnal C o d e ) : Vluiatlon uf section 

2nl'2Û^ ïiV,' ifb/iïaZr'lV) ..l tl.o Crlmlnal Cude. 

Ilrcak and l-ntcr; Violation of t..icllun 306, .107, 309, 
3lÔ, or^îil of the Crlmlnal Cu.l.;. 

i^Li.M!i"iilEy.' Violation uf a leil.:ral or provincial 
statut.! ur a municipal by-law. 

H n e : Under thu Juvénile Uo i I iiqu.;nls Act (In 
Nowfuun.ll.ni.l. the Welfare uf Clill.lron A c t ) , ihe cuurt 
can Impusu tu\ a chlld who Is li.iiil .Icllnquent a fine 
up tu $2 3.01). 

££rKî:.r)Lii!liL-£Oi'i!i= Violation ni .nu: of liecllonu 32A to 
35Â of thu Crlmlnal Cude. 

Found Dellnquent; .lud|;ument ul ih.: cuurt tliat the 
accused had violated a pruvlsi.m uf llu: Crlmlnal Code 
ur uf uny fédérai ur pruvincl.il ulalute ur municipal 
by-law or been liullty of i;.;hu.i| Immoral 1 ty or a 
simllar furm uf vice. Thls .^o.mt Includei thosc 
a.lults cniivlcted uf contrIhiii 1 ii); tu a chl 1.1 iiecomlnj' a 
de 11nquent. 

;ÎH.Y^.".!.!.<i.!".st[tutlon: Committal ul a luvenlle who is 
found d.il Inquent to a tralnlng .'ichoDl or simllar 
Instliiitlun whlch Is appruvcd l.y provincial statute or 

by thu lieutenant jjovunor In r u: l I In uny pruvince. 
Chlldren .lealt wlth In thls m.iiiii.;r musl bu nt luast 
twelwe years uf ajju unless such .:oiiimi l tu 1 is deomcd tu 
be necessary fur thu welfare ul th.; communlly and the 
bcst Inturests uf the chlld. ' 

AîiL[ii5._ilîljî̂ .'!l":ilLs' Autres mesiires prises pur lu iribun.ii 
cumme le retrait de la plainte ou le rejet .le la caus.:. Il 
n'y a pas de verdict du culpabilité .lans ces c.is. 

Crimes de violence; Y figurent les Infractions sulvanius lu 
Cude criminel: Voles de fait (articles 2/iA, 245, 2'.i)), 
délits • d'ordre sexuel (articles 143 â 1511), m.:urir.* 
(articles 214 et 210), tentative .le muurire (arilcl.; 222), 
homicide Involontaire coupable (artic|.;s 215. 21/, 2IJ)[ 
vol qualifié (urllclea 302 â 304). 

i^îL<?i!l'jbLlHi_il'2.4Ç_^'^'ini)î Violation des articles 2 3 ] , 2)4, 
235, 236, 23»! ou 239'du Code criminel. 

i^|£tÇi^" snspendue; Suspension par le Juiju .1.: la 
détermination des mesures à prendre .lans le cas d'un .:nfaiit 
déclaré Jeune délinquant sous réserve du c.:rialn.:.s 
conditions, habituellement déterminées par une ur.ionn.m.:... 
du prubatlon. 

MLii!i= Violations d'une loi iCdurale, 
municipale. 

jiruvlnc i a l>> 

D é l i t s o l coo l JI£ovl^nclaJe^; Les d é l i t s se lon les l o i s 
p r o v i n c i a l e s rép.ularissant la d i s t r i b u t i o n ut l'usai;.: ,|,: 
l ' a l c o o l . Le plus souvent , l e s Jeunes sont accusé:; .1.; 
consommer du l ' a l c o o l s a n s , a v o i r râajju ru.iuls . 

lois Mil?.l_iÇ2^ii:__il£5.vJi>£i£Lç3: Les «léllts selon lu:; 
pruvinclalus ré(;.ilar Issant l'ad.nl n U t r a t Ion .l.;s éc.il.;:; d..n ; 
la province. So.is cotte légls lat l.ui, l.:,s enfants sont pl..s 
suuvent accusés de faire l'école bulssunlèiu ou J'av.iir l.i 
cunilulte Indiscipline. 





Misclilef: (Wllful damage) Vlnl.itlon of section 3U7 or 

"JuiTof "the Crlmlnal Code. 

Municipal lly-laws; Violation uf the by-law of a 

iminiclpallty. 

Narcotlc Offcncés; Violation ol' the Narcotic Control 

Act (must frequently, possession of a narcotlc). 

Other Adjudications; Other c.iurt action such no a 

wTtïidr'aïvul or a dlsralssal of tho charge. There Is no 

flnding of dellnquency in thune canes. 

Other Dispositions; Other cuurt décisions such as a 
suspension of the driver's licence of the Juvénile or 
u refurral to a psychiatrie ln:;t Itut Ion. There is a 
fln.llng nf dellnquency in tliuse cases. 

l'ossesB Stolen Cooda; Violation of section 312, 313, 

314 or 315 of the Crlmlnal Code. 

l'robat Ion/Supervision: Order uf the court dlrectlng 
thut u Juvénile who is fuund dellnquent report 
purludicnlly to u probatlon ufficer or aomc other 
deslgnated peruon. Certain conditions may be attachud 
to thls urder (I.e., a curfew). Tliu Juvénile way be 
pcrmitted to remnln In hls/li.ïr hume or may be placed 
In a fuuter hume. 

Provincial Llquor Offences; Oflencos under provincial 

statutus régulâtIng thu supply and use of llquor in 

the pruvince. Most commonly, Juvenilea arc charged 

wlth drlnklng undcr agc. 

Délits clrculotlon provinciales; Les délits selon lu;; lol.s 
provinciales régullrlssont l'usage de véhicules à motuur ut 
le flux du la circulation dans la pruvince. 

Délits stupëflant s : Violation de la Loi sur les 
stupéfiants'(il s'agit de la plupart du temps de pussossiun 

de stupéfiants). 

Etablissements pour les Jeunes; Détention d'un .:nfaiit 
rccunnu Jeune délln(|uant dans une école de furmatlun ou un 
étulillssumcnt semblable approuvés on vertu d'une loi 
pruvlnclalc ou par le lieutenant gouverneur en conseil du 
l'unu des pruvinces. Les enfants visés doivent avoir au 
moins douze ans sauf si leur détention est Jugée nccoss;tirc 
au blen-êtru de la communauté et conforme aux Intérêts «lu 
l'cnfnnts.. 

Faux et fraude; Violation de l'un des articles 324 à 354 

du Codu criminel. 

Introduction par effraction; Violation dus articles 
306,307,309 310 ou 311 du Code criminel. 

JuRé(e) Dgllnq»ant(e); Jugement de la cour selon lu(|ucl le 
prévenu u violé les dispositlonn du code criminel, d'un 
statut fédéral ou provincial, ou d'un règlement d'une 
municipalité, ou est coupable d'Immoralité sexuelle ou t\ti 
toute furme semblable do vice. Ce chiffre comprund les 
adultes reconnus cuupablou d'uvulr cuntrlbué à faire .l'un 
enfant un Jeune délinquant. 

Méfait ; (Dommages volontaires) Violation de l'article 3U7 

ou 3111) du Code criminel. 





l | r o v l n c l a l Schuo^ Ot f o n c e s ; ' 01 I i:iu:.:!i un.lor p r o v i n c i a l 
s t a t u t u s rugul i i t Ing th.* adml ni sLr;il 1 un of s c h o o l s 
w i t h l n t h e p r o v i n c e . Under i l i l ; i l é g i s l a t i o n , J u v é 
n i l e s aru must f r e q u e n t l y c h a r n . d w l i h iru . incy ur u n -
ru l y boluiv l . i i i r . 

P r o v i n c i a l T r a f f i c O f f e n c e s : ()ll(;nc«;s und.îr p r o v i n c i a l 
H t i i t n t o s r e g i i l a t l n j ; tlio u s e ol mut.ir v i : l i l c l u s an.l thu 
f inw uf t r a f f i c In ihu pr . iv lnc . : . 

K e f o r r a l tu l ' r u v l n c e : Commlli.al ol a |uvonl l e whu Is 
found lie II nquent to tlie care. ni llu: p r o v i n c e , l . c . , l o 
the Ch l l . I run 'a Aid S u c l e t y ur i t i lu: Ailmi ni s t r a t o r ur 
MInIs tur r o s p o n s l b l e fur de l lnqii.;iii c h l l d r e n . Furthor 
a c t i o n , 1 . 0 . , comia l t ta l tu a lo:; i . :r lioim.', may be t a k e n 
by tliu p r . i v l n c c . 

Reprlm.uid: O f f i c i a i rebuke by l liu Ju.lge uf t h e J u v é 
n i l e c o u r t . A p p l l e s un ly tu p i v o n l l e u whu are fuund 
i l e l l n ( | u e n t . 

U c s t i t u t l u n ; The c o u r t can ur.l.;i a c h l l d whu Is found 
d e l l n . | u c n t t o pay c o m p e n s a t i o n lu an a g g r i e v o . l p e r s o n 
fur l o s s of ur dam<igc t o p r o p u i t y a r l s l n g ont of the 
commiss ion of an u f f e n c e . In Il.:wf uundlai i . l , under thu 
Wel fare uf Ch l l . l r en A c t , the Jinli'.o may aw^ir.l compensa
t i o n not e x c o o d i n g $ 5 0 0 . 0 0 . 

§if?.ll'r.').'!.''ifi _ ' ]*5n£2lEi'ÎI i ' Suspon:; io i i , liy the Ji idge, of 
tho i l e t e r m l n a t i o n of the a c t i u n lu bu t a k e n w l t h r e s 
p e c t tu a J u v é n i l e adjudged to lio .i d u l i m p i c n t p r u v l -
do.l t h a t c e r t a i n c u n d l t i u n s , . i : .u , i l ly duiermln. 'd by a 
p r u b a t l o n u r . l o r , a r e adhorod t o . 

P o s s e s s i o n de b i e n s v o l é s : V i o l a t i o n .lus a r i l c L u u l l i , U l , 
314 ou 315 du Cu.le c r i m i n e l . 

t t i S £ j i ' - i " l £ = V i o l a t i o n de l ' a r t i c l e 2'J5 du Cude c r l m l n . : ! . 

P r o b a l l o n / s u r y c 11 l a n c e ; û r d o n n a n c : du Tr ibun. i l .';p.̂ r I f l . in i 
qu 'un e n f a n t reconnu Jeune d é l l n ' | u a n t d o i t se pré;;.:nl.:r p é 
r i u.i l i |uement i un a g e n t de p r u b a t l o n ou à une unir . ; pi:r-
sonnu d é s i g n é e . C e t t e ordunii;inco peut s'accoinp.i|',ii.:r Ju 
c e r t a i n e s c o n d i t i o n s ( p a r exumj>le, un c u u v r e - f u u ) . I..: j i 'u-
ne d é l l n . | u a n t peut ubConlr l ' a u t . i r i s a t lun .lu tl.:iii.:urur du:/ . 
l u i ou peut ê t r e p l a c é dans nn f o y e r n o u r r i c i e r . 

iiiClS-lîEi'tL-îîiL^LÇ-iJlS'Jii' V i o l a t i o n .lu règ lomont d'un.-' m u n i c i 
p a l i t é . 

Réprimandé ; Kepruchu o f f i c i e l a . i russu piir le Juge . l 'un t r i 
bunal pour Jeunes d é l i n q u a n t s . Ne 8 ' a p p l l t | u u <|u'auK e n 
f a n t s d é c l a r é s Jeunes <lél i n . j u a n t s . 

R e s p o n s a b i l i t é de l a p r o v i n c e ; Le f a i t de c o n f i e r un u n -
f a n t reconnu Jeune d é l i n q u a n t aux s o i n s de la p r o v i n c e , 
c ' e s t - â - d l r e la S o c i é t é de l ' a i d e à l ' e n f a n c e ou l ' a . l r i l n l s -
t r a t c u r ou l e M i n i s t r e r e s p o n s a b l e d e s Jeunes d é l i n q u a n t s . 
La p r u v i n c e peut a l o r s prendre d ' a u t r e s m e s u r e s , c ' o s t - â - . 
d i r e lu p lacement dans un f u y e r n o u r r i c i e r . 

JL*LÏ.tli!ltL9Il' l ' e » <!•'« l a L»l sur l . is Jeunes . l é l Inqu.uit:; ne 
c u n t l e n n e pas du d i s p o s i t i o n s | ) r é c l : i o s i c o l é g a r . l , L' i i i -
biinal peu ordonner i un e n f a n t . l é c l a r é Jeune .lé i l iuioant .le 
v e r s e r d e s d o m m a g e s - i n t é r â t s pour r é p a r a t i o n dos ilomiii igos 
c a u s é s â l a | > r o p r l é t é où de l a p o r t e de la p r u p r l é i c p . r 
s u i t e du la p e r p é t r a t i o n d 'une I n f r a c t i o n . A Torre-rJeuue , 
en vort.â du W e l f a r e of C h l l d r e n Act l e Juge peut . i l l . j u o r 
dos d o m m a g e s - i n t é r é l s n ' e x c é d a n t pas c i n q cen t d o l l a r s . 





Tjike Ca£; Violation of section 2'.)5 of thu Crlmlnal Tribunal d'adultes: Aux termes do l'article ') du l.i Lui sur 

Ciido. les Jeunes délinquants, la cour peut or.lonnor qu'un onfant 

' inculpé .l'un acte criminel soit poursuivi par vuio .lu ml.';o 

Thef t ; Violation of section 294, 2'J6, V)l, 298, 299, en accusation dans les couru <lo Juridiction criminoll.c. 

Sou ur 301 of thu Crlmlnal Co.lc. Les enfants poursuivis en vertu de eut article doivent être 
âgés do plus de 14 ans. A Terre-Neuve, l'urllclo 10 du 

Violent Crimes; Includes thu fullnwlng Crlmlnal Code Wclfaru uf Chlldren Act, stipule 'pio le cas d'un onfant «lo 

of fonces: assaults (sections 244, 245, 246); sexual 15 ans ou plus peut être renvoyé devant un trlbun.il pour 
offuncèu (sections 143 tu 1511); miirdur (sectlonu aduitus s'il est Inculpé d'une Infraction puur la«|uollu un 
214, 2IU); Httempted murdur (:i«:ctlun 222) mnnslaugliter adultu serait passible d'emprisonnement, 
(sections 215, 217, 219); an«l rubb.:ry (sections 302 to 
304). Voj,; Violation des articles 294, 296, 297, 298, 299 300 ou 

301 du Codu criminel. 
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